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Disertační práce „Překonání zvnitřněného rasového útlaku: Způsoby reprezentace v africké 

lusofonní psané próze“ nabízí vhled do stavu portugalsky psaných literatur  

z Angoly, Mosambiku, Guineje-Bissau, Svatého Tomáše a Princova ostrova a Kapverdských 

ostrovů. Práce má podobu několika výzkumných sond do románové a povídkové tvorby  

a všechna analyzovaná díla byla původně napsaná v portugalštině s využitím slovní zásoby z 

afrických jazyků a kreolštin. Ačkoliv by se mohlo zdát, že téma zvnitřněné rasové oprese bylo 

dostatečně promyšleno a popsáno generací, která zemím vybojovala nezávislost. Jak ukazuje 

tato práce, reprezentaci zvnitřněného rasového útlaku lze nalézt nejen v dříve publikovaných, 

ale i v mnohých nedávno vydaných prózách. V práci se nachází analýzy děl v době psaní práce 

žijících autorů a autorek: Josého Eduarda Agualusy (*1960), Rafaela Branca (*1953), Dulce 

Marii Cardoso (1964), Mii Couta (1955), Onestalda Gonçalvese (*1954), Pauliny Chiziane 

(*1955), Ungulaniho Ba Ka Khosy (*1957), Lílii Momplé (*1935), Sérgia Raimunda (*1992), 

Josého Luandina Vieiry (*1935) a Abdulaie Sily (*1958).  

Zaměřila jsem se na texty jmenovaných autorů a autorek jako na konstruovaná 

umělecká díla. Díky kategoriím syntetických, tematických a mimetických dimenzí a funkcí 

jsem se mohla hlouběji zaměřit na analýzu fokalizátorů, jejichž prostřednictvím prózy o 

internalizované opresi promlouvají. Prostřednictvím konceptu nevypravitelného (dále děleného 

na subnaratabilní, supranaratabilní a antinaratabilní kategorie) jsem v odůvodněných případech 

mohla promýšlet, o čem a proč prozaická díla nemusela, nemohla či nesměla vyprávět. Při čtení 

próz a jejich analýze, ale také při vytváření samotného korpusu děl, se opírám o africký 

feminismus a využívám přístupů postklasické naratologie (především se zapojením 

feministických, postkoloniálních a dekoloniálních perspektiv). V práci využívám nástroje 

postklasické naratologie, která navázala na klasickou naratologii s kořeny ve strukturalismu a 

připojila ke studiu formální analýzy narativních forem další ideová hlediska.  

Kladla jsem si otázky vycházející z konstrukce narativů: Jaká je pozice vypravěčského 

hlasu? Je ukotven v kultuře, která se cítí být nadřazena nad „těmi druhými“, či nikoliv? A dále 

také, zda se vypravěč či vypravěčka hlásí k myšlence portugalského koloniálního impéria, nebo 

se postupně vůči koloniální ideologii vymezuje? Kdo promlouvá ke čtenáři a z jaké pozice? 

Jak vypravěč angažuje recipienta k zaujetí určitého postoje? Kdo příběh vypráví a z jakého 

úhlu je vnímán fokalizační postavou (z kulturního středu, nebo z periferie)? Cítí se být 

vyprávějící hlas součástí kultury, která je nadřazena „těm druhým“, nebo nikoliv? Jakými 

prostředky vypravěč příběh čtenářstvu zprostředkovává? Hlásí se vyprávějící subjekt (či 

jednotlivé postavy) k myšlence portugalského koloniálního „impéria“? Proměňuje se chápání 

portugalské přítomnosti v afrických koloniích v průběhu vyprávění (přichází například postava 



na to, že uvěřila propagandě a začíná se vůči koloniální ideologii vymezovat)? Vytvářejí 

postavy spojenectví, aby se vzepřely různým podobám útlaku? Vzdorují koloniálnímu systému 

prostřednictvím sabotáže? Pokud podle „koloniálních pravidel“ o zvnitřněném rasovém útlaku 

promlouvají postavy, do které generace patří (prožily většinu života před nezávislostí, nebo až 

po ní)? Jaký je gender postavy, která myšlenku zvnitřněného rasového útlaku předává další 

generaci? Další otázky směřují k tomu, co si literární postava slibuje od toho, že se bude chovat 

podle koloniálních hierarchií: získá nějakou společenskou či ekonomickou výhodu nebo 

ochranu při sledování nepsaných pravidel zvnitřněného útlaku? Snaží se postava skrze toto 

jednání chránit někoho dalšího? Při analýze děl pracuji s vědomím, že se jedná o fikční 

konstruované světy, nicméně všechna analyzovaná díla v této práci v sobě obsahují rovněž 

mimetický rozměr a dovolávají se zkušenosti z reálného světa v podobě historické zkušenosti 

s koloniálním uspořádáním, dekolonizací a válečnými konflikty. 

Momenty, ke kterým se autoři a autorky analyzovaných textů při psaní o zvnitřnění 

rasové oprese nejčastěji obrací, jsou přelom 19. a 20. století, dále období boje za nezávislost v 

šedesátých a sedmdesátých letech a roky občanských válek. Postavy děl analyzovaných v práci 

se mnohdy narodily v první polovině 20. století a většinu života tedy prožily kolonialismu 

navzdory. V rámci nespravedlivě nastavených společenských pravidel jim zvnitřnění útlaku 

pomohlo přežít, uchránit sebe a své rodiny nucené práce a omezení práv a svobod. Lidé 

označeni jako „indígenas“ měli zákaz volného pohybu a stěhování, vztahovala se na ně 

povinnost odvádět neplacenou nucenou práci (xibalo), byl jim zamezen přístupu ke vzdělávání 

a do některých zaměstnání. V šedesátých a sedmdesátých letech nastává moment, kdy se část 

z nich snaží poznatky o tom, jak lze fungovat v opresivním systému, předat další generaci. Ta 

je však již obeznámena s myšlenkami na nezávislost afrických států a pasivní rezistence či 

snaha o „asimilaci“ do portugalské kultury, která dovolila utlačovaným lidem z dřívějších 

generací přežít, na ně proto již může působit jako nedostatečná odpověď na útlak, který 

zažívají. Práce se zaměřuje na reprezentaci nejen zvnitřnění, ale také momentů překonání 

rasové oprese, kdy se postavám románové a povídkové tvorby nespravedlivou a rasistickou 

společenskou hierarchii daří rozklíčovat, odmítnout pohled utlačovatele a útlaku se postavit. 

Často k tomu dochází prostřednictvím nabytí vědomostí, ať již skrze sebevzdělávání nebo 

absolvováním škol v rámci možností, které režim dovoloval. 

Soustředila jsem se také na to, nakolik autoři a autorky do textů psaných  

v portugalštině zařazují slova z kreolských a afrických jazyků. Zda nechávají jejich porozumění 

na čtenářstvu, do textu zařazují portugalský překlad či význam vysvětlují  

v poznámce pod čarou nebo ve slovníku v závěru románu. Mohlo by se zdát, že tato jazyková 



otázka, souvisí s reprezentací zvnitřněné oprese velmi vzdáleně, avšak opak je pravdou. 

Portugalština má ve většině afrických lusofonních států hegemonické postavení, kromě toho, 

že se jedná o úřední jazyk, mluvit a psát správně portugalštiny je také do jisté míry stále 

symbolem úspěchu a vzdělanosti. Zmiňuji však příklady z kapverdské literatury, kde již před 

několika desetiletími začala vznikat literární díla psaná pouze v kapverdštině. 

Rasismus má tendenci tvářit se jako „přirozený“ stav věcí a jeho mycelium prorůstá do 

všech sfér života. Na povrch vystupují pouze jeho zcela nepřehlédnutelné projevy (když 

dehumanizace jeho obětí přesáhne hranici únosnosti). V případě afrických lusofonních států 

vidím momenty překročení této pomyslné hranice v masakrech původních obyvatel koloniální 

správou (v mosambickém městě Mueda či v přístavu Pidjiguti v Guineji-Bissau). Zavraždění 

většího počtu lidí během masakrů vedlo k silnější mobilizaci odporu proti koloniální správě, 

ačkoliv mu mohlo předcházet nesčetně projevů každodenního rasismu a ústrků.  

Překonání či odstranění internalizovaného rasového útlaku by za žádných okolností 

nemělo být odsunuto do sféry „individuálního problému“. Stejně jako v případě rasismu se 

vždy musí jednat o řešení na úrovni celé společnosti. Domnívám se, že jednou z cest, která  

k tomu může napomoci, je mít volný přístup ke kulturní produkci afrických lusofonních 

tvůrkyň a tvůrců (v případě literatury například prostřednictvím bezplatně dostupných děl). 

Jedním z limitů výzkumu je to, že jsem se věnovala pouze psané literatuře. V budoucnu by 

proto bylo možné na tuto práci navázat a zkoumat, zda se reprezentace zvnitřněného rasového 

útlaku objevuje také v orálních literaturách, či nikoliv. 
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